


150 H A L L O O N E E S T E - K A N D I D A A T I !
A l g a b  n e n d e  s õ e l u m i n e  k a t s e t e l

R iig i R ing-hääling te a ta s  m õni n äd a l ta g a s i, e t  t a  
v a ja b  k o n fe ree rija id  ja  rep o rte re id . N ende am e tite  
v a s tu  n ä ib  v a li ts e v a t o tse  ü lla ta v a l t  su u r  huvi. S isse 
on tu ln u d  te rv e lt ligem ale  150 soov iavaldust! K and i
d a a te  on kogu  m aa lt, m ehi ja  naisi, n in g  k õ ig is t m õel
d a v a te s t e lu k u tse te s t. L ähem ail päev il a lg ab  k an d i
d aa tid e  sõelum ine, —  m ä ä ra tu  töö, se s t p o o lte isesa ja  
kan d id aad i h u lg a s t tu leb  p õ h ja like l k a ts e te l le ida 
m õned ü k sik u d  kõ ige sobivam ad.

O sa k an d id aa te  langeb  a rv a ta v a s t i  v ä lja  kohe, enne 
k a tse id . Ü le jään u te le  on esim eseks p roov iks m itm e
su g u s te  eriise loom uga te k s tid e  lugem ine, e t  se lg itada , 
ku id as keeg i te k s tig a  p õ g u sa  tu tv u m ise  jä re l suudab  
lugem isel ta b a d a  selle m õ te t, sa a b  h a k k a m a  võõrkeel
se te  nim ede ja  sõnade h ää ldam isega , ku ivõ rd  k o rra lik  
ja  selge on v ä lja rääk im in e , ku id as h ä ä l sobib m ik ro 
fonide jne.

K and idaad id  esinevad  e ra ld a tu d  ru u m is m ik ro fon i 
ees; k a tsek o m is jo n  jä lg ib  esinem ist te ises  ru u m is v a l
ju h ä ä ld a ja  kaudu . Sel tee l a se ta ta k s e  n ii k a tsea lu n e  
k u i k a  kom isjon  teg e lik u  sa m a se sse  o lukorda. K om is
jonil tu leb  o ts u s ta d a  a in u lt selle jä re le , m id a  k u u ld ak se  
v a lju h ä ä ld a ja s t , n a g u  sed a  teev ad  r in g h ää lin g u k u u la - 
jadk i. K om isjon il pole te a d a  k an d id aa tid e  n im edki, se s t 
need esinevad  n u m b ri all.

M itm esu g u ste  k a ts e te  jä re l e s ia lg se lt v ä lja  v a litu d  
k an d id aad id  v õ e tak se  r in g h ää lin g u sse  k a tse töö le , m ü- 
lel selgub  lõp liku lt, k es  sobib m ik ro fon i e tte .

R in g h ää lin g  ei h e llita  loo tu st, e t le itak se  kohe n. ü. 
m ik ro fon iküpse id  k o n fereerija id . S eda  pole a g a  va jag i. 
T ä h tis  on, e t  le ita k s  iniraesi, kel on ü ld se  eeldusi te a 
ta v a  kooli jä re l h eak s  konfereerijaks. saad a .

R in g h ää lin g u rep o rte ri-k an d id aa tid e le  k o rra ld a ta k se  
e r ik a ts e  nende k irjeldam isvõim .e k ind lastegem iseks. 
Selleks la s ta k se  kan d id aad i ees jo o s ta  m õnel a k tu a a lse l 
film il. K a tsea lu n e  peab  kohe ju tu s ta m a , m is ek raan il 
sünnib, n ag u  see r in g h ä ä lin g u re p o rte r il t on nõue tav  
teg e lik u  töö  juu res .

M ID A  H ALLOOIM EHELT K ÕIK  E I  N Õ U TA !

B riti rin g h ää lin g , n a g u  m eieg i om a, o ts ib  endale 
ko n fe ree rija t, kes peale  ing lise  keele  veel peab  o sk am a  
sak sa , p ran tsu se , ita a lia  ja  h iin a  keelt. S ee juu res  peab  
o ts ita v  tu n d m a  k a  m u u s ik a t ja  k ir ja n d u s t, sa m u ti kogu  
m aa ilm a  r in g h ä ä lin g u t koos sa a tek av ad eg a . T a  ei või 
olla  noorem  ku i 22- eg a  vanem  k u i 45 -aastane . K ah e l
dakse, k a s  BBC tõ e s ti seesuguse  rin g h ää lin g u g een iu se  
le iab . J a  ku i t a  le iab  —  k a s  le itu  siis v a s ta b  m uile 
nõudeile, m is halloom ehe ju u re s  v ä ltim a tu d .

B U L G A A R IA SSE  100-KW  S A A T JA

B u lg a a ria  v a litsu s , ta rv ilik u k s  p idades d e tek to rv as- 
tu v õ tu  v õ im ald am is t su u rem al m ää ra l, on ü h e lt S ak sa  
f i rm a lt  te llin u d  uue 100-kW  v õ im su seg a  s a a t ja , m ille 
eh itu stööd  edenevad  jõudsa lt. K evadel valm iv  s a a t ja  
B ak a re lis  oleks seeg a  B a lk an i tu g ev a im ak s  s a a tja k s . 
L ä inud  suvel a v a ti V arn as  ja  S ta r a  Z ag o ras  vähem ad  
s a a tja d .

B u lg a a ria  r iig ir in g h ää lin g u l on S ofias a ju tised  saa -

teruum id , ku n i m oodsa ringhäälinguhoone valm im iseni. 
J u b a  nüüd  m äng ib  r in g h ää lin g  B u lg aa ria s  tä h t s a t  osa 
ja  te m a  rep o rte rid  ei puudu  kuski.

Sofia  r in g h ää lin g u t, m ida  p ra e g u  B erliin i ja  S tra ss -  
bu rg i vahel va id  n õ rg a lt kuulem e, võim e k u u ld a  siisk i 
k a  Sofia  lü h ila in e sa a tja  kaudu .

B u lg a a ria  rin g h ää lin g u  saa tek av ad e  m uusikalises 
osas p an n ak se  e rilis t rõ hku  rahvusliku le  m uusikale . 
S iisk i loodetakse  jä rg m ise  a a s ta  jooksu l k a  52-m ehelist 
sü m fo o n iao rk es tr it am e tisse  p a lg a ta .

B alk an i r iik id e s t puudub  rin g h ää lin g  seni va id  
K reek as ja  A lbaan ias.

R IN G H Ä Ä L IN G U K U U L A JA ID VÄLISIVIAAL
In g lism aa  .............. . 1 . 9. 36. a. — 7.744.472

1 . 1 0 . 36. a. — 7.789.767
S ak sa  ....................... . 1 . 9. 36. a. — 7.480.047

1 . 1 0 . 36. a. — 7.589.027
P ra n tsu sm a a  . . . . . 1 . 9. 36. a. — 2.999.741

1 . 1 0 . 36. a. — 3.031.526
H olland i .................. . 1 . 1 0 . 36. a. — 950.820
R oo tsi ...................... . 1 . 1 0 . 36. a. — 914.971
T šehhoslovakk ia  . . 1 . 8 . 36. a. — 865.807

1 . 1 0 . 36. a. — 874.682
B elg ia  ...................... . 1 . 8 . 36. a. '— 830.051

1 . 9. 36. a. ■— 838.713
T aan i ...................... . 1 . 1 0 . 36. a. — 641.847
I ta a l ia  .................... . 1 . 1 0 . 36. a. — 610.300
P oo la  ...................... 1 . 1 0 . 36. a. — 552.319
H elvee ts ia  ............. . 1 . 1 0 . 36. a. — 442.448
U n g a ri .................... . 1 . 9. 36. a. — 354.456
N o rra  ....................... 1. 1 0 . 36. a. — 217.779
R um een ia  .............. . 1. 9. 36. a. — 158.700
I ir i  ........................... . 1. 1 0 . 36. a. — 92.964
L ä ti  ........................... 1. 1 0 . 36. a. — 89.409
Ju g o s laav ia  ......... . 1. 1 0 . 36. a. — 87.954
A lž e e r ia  .................. . 1. 9. 36. a. — 51.086
P o r t u g a l .................. . 1. 1 0 . 36. a. — 51.086
H o lland i-Ind ia  . . . . 1. 1 0 . 36. a. — 36.191
Leedu ....................... . 1. 1 0 . 36. a. — 31.316
D anzig  .................... 1. 9. 36. a. — 29.975

R IN G H Ä Ä LIN G  M Ä NG IB SA A T U ST
Ü ks sa k sa  ra a d io a ja k ir i ju tu s ta b  h u v ita v a s t ju h u st, 

k u idas raad ioühenduse  abil õige iseä ra lis te l tin g im u s
te l p ä ä s te ti  inim elu. K ogu sündm us olnud jä rg m in e : 

Ü hel pä ikesepais te lise l pühapäevahom m iku l sõidab 
keeg i ja lg r a t tu r  B odensee kaldal. J ä r s k u  kuuleb  ta  
propelleri m ü rin a t ja  tä ie s ti o o ta m a tu lt näeb  tu lev a t 
su u r t zeppelini, m is p a ra ja s t i  läh ed ase lt len n u v ä lja lt on 
s ta r tin u d  lennuks L õuna-A m eerikasse. J a lg r a t tu r  on 
vaa tep ild is t v a im u sta tu d , u n u stab  teed  tähele  p an n a  ja  
sõidab o tse vette!

õ n n e tu s t m ä rk ab  õhulaeva raad io te leg ra fis t, kes 
paneb  om a s a a t ja  kohe tööle. SOS . . .  SOS . . .  Politsei- 
raad io  —  In im elu  hädaohus! M inut h iljem  saabub  pääs- 
tesõ iduk  kohale, k u s ja lg r a t tu r  v a lju lt app i hüüdes võ it
leb la inetega . U p p u ja  p ä ä s te ta k se  v iim asel silm apilgul.

Sellega pole a g a  raad io  osa selles a s ja s  veel lõpul. 
Ü ks raad io teade  tä n a b  ab iva lm it õhulaeva ja  tea tab , e t 
ja lg r a t tu r  on p ääs te tu d , kuid  ja lg ra ta s t  pole võim alik  
olnud v ä lja  tõ m m ata . V eerand  tu n d i h iljem  te a ta b  õhu
laev en d ast uu esti ja  teeb  te a tav ak s , e t õhulaeva m ees
kond ja  re is ijad  on pannud  to im e ko rjanduse  uue  ja lg 
r a t t a  m uretsem iseks! K ui seda  kõike te a ta ta k s e  vahe
peal jä lle  poo lestsaad ik  m eelem ärkusele  tu lnud  ja lg r a t 
tu rile , ei te a  ta  õieti, on ta  unes või- äÄkvel.
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RINGHOLINGU TULEVA AASTA EELARVE
Eelarve tasakaalus 468.000 kroonil. — Kõik tunduvalt suiu-enenud tulud kasutatakse ring

häälingu tegevuse edasiarendamiseks
V abariig i v a litsu s  k in n ita s  om a m öödunudreedesel 

koosolekul R iig i R in g h ää lin g u  1937. a. tu lude  ja  kulude 
eelarve 488.000 krooni suuruses. R in g h ää lin g u  tu lev a  
a a s ta  ee la rve  on seeg a  tu n d u v a lt suu rem  k u i tänavune , 
m is ühes lisa -ee la rv eg a  on ta s a k a a lu s  359.000 kroonil.

R in g h ää lin g  on om a tu lev a  a a s ta  ee la rv e t võinud 
su u ren d ad a  tä n u  k u u la ja sk o n n a  jä r jek in d la le  jõudsale  
kasvule, kelle abonem en tm aksud  m oodustavad  r in g h ä ä 
lingu v a ld av a  sisse tu leku . T u ludena on ab o nem en tm ak
su d est ee larves e tte  n äh tu d  465.500 krooni, peale  selle 
re k la a m is t ja  m u u d est tu lu d es t a in u lt 2500 krooni. V ii
m ane  su m m a on tä n a v u a a s ta s e s t m uuseas enam  ku i 
poole väiksem , m is laseb  o letada, e t  rin g h ää lin g  tu le 
v a l a a s ta l k av a tseb  om a rek laam isaa te id  veelg i p iira ta . 
Soome ja  L ä ti rin g h ää lin g  ei lev ita  ü ldse rek laam i ja  
seda  k av a tseb  tu lev ikus te h a  k a  m eie r in ghää ling .

E e la rve  koostam ise l on a rv e s ta tu d  k u u la ja te  a rv u  
k a sv u g a  sam as tem pos k u i kahe l v iim asel a a s ta l. Selle 
jä re le  p eak s  m eil k u u la ja te  a rv  käeso leva  a a s ta  lõpuks 
tõ u sm a  34.000-ni ja  tu lev a l a a s ta l  k eskm iseks k u u la 
ja te  a rv u k s  k u ju n em a  38.000. See a rv e s tu s  p eak s olem a 
k ü lla lt tagasiho id lik , se s t uue  s a a t ja  töö lehakkam ine  
tu lev a l suvel p eak s huv i r in g h ää lin g u  v a s tu  su u re s ti 
tõ s tm a , m id a  a g a  eela rve koostam ise l pole ü ldse a rv e s
ta tu d .

ü h e k s  k u u la ja te  a rv u  k asv am iseg a  suurenevad  k a  
rin g h ää lin g u  kohustu sed  ja  kulud. S eep ä ra s t on su u 
ren d a tu d  k a  eelarve ku lude osa. K õik  suu renevad  tu lu d  
k a su ta ta k se  rin g h ää lin g u  tegevuse  la iendam iseks ja  
p arandam iseks.

R in g h ää lin g u  u u s eela rve n ä ita b  tu n d u v a t ku lude 
tõusu  e e sk ä tt p a lk ad e  ja  ek sp lu a ta ts ioon iku lude  alal, 
m is on tin g itu d  peam ise lt uue s u u r s a a tja  tö ö lehakka- 
m isest. P erso n aa li tu leb  su u ren d ad a  n iih ä s ti sa a te k a v a  
k u i tehn ilise  töö alal. Ü h tla s i ta h e ta k se  enam  k u lu ta d a  
sa a te k a v a  la iendam iseks ja  p arandam iseks.

S aa tek av a , stuud io  ja  saa te ja a m a d e  ku ludeks on 
eelarves e tte  n ä h tu d  369.180 krooni, seega  va ldav  osa 
ku ludest. Selle k õ rva l on ju h a tu se - ja  ü ldkulusid  a in u lt 
73.8^0 krooni.

S aa tek av a , stuud io  ja  sa a te jaam ad e  ku lu d es t nõuab 
kõige rohkem  T ü ri s a a t ja  —  171.580 krooni, m ille h u l
gas su u rim ak s  k u lu k s on am o rtisa ts io o n  ■— 100 .0 00  k r. 
N eed on tä ie s t i  uued  kulud, m id a  käeso leval a a s ta l 
üldse pole. Seejuures vähenevad  tu leva l a a s ta l ig a tah es  
T a llin n a  ja  T a r tu  s a a t ja  kulud, n im e lt 61.600 k r. võrd.

T ü ri s a a t ja  jä re l nõuab  su u re m a t ku lu  saa tek av a , 
m illeks on e tte  n ä h tu d  115.830 k r. ja  m is on 15.473 k r.

võrd  rohkem  k u i tän av u . S a a te k a v a  k u lu d es t nõuavad  
su u rem a  osa  p a lg ad  (o rk este r, to im e ta ja d  ja  s a a te 
juh id ) ja  m itm esugused  ta su d  —  52.210 k r., selle jä re l 
noodid ja  helip laad id  9000 kr., so listid  9000 kr., kõne
le jad  n in g  keelte- ja  võ im lem istunn id  8000 k r., ,,E s to 
n ia “ te a tr i le  m u u s ik a la v a s tu s te  n in g  süm foonia- ja  r a h 
v ak o n tse rtid e  ü lek an n e te  eest 7000 k r. jne.

KINGHÄÄLINGUHOONE EHITUS
R iigi R in g h ää lin g  ta h a b  kohe a su d a  rin g h ää lin g u - 

hoone eh itam ise le  T allinnas, n iipea  k u i on selgunud  
k ru n d i küsim us. Sobivaim a k ru n d in a  on p ra e g u  e tte  
n ä h a  v ab a  m a a a la  kunstihoone ja  konserv a to o riu m i 
juu res.

R inghäälinguhoone jä re le  v a litseb  tu n g iv  ta rv id u s, 
k un i p ra e g u s te s  saa te ru u m id es  „ E s to n ia “ te a tr im a ja s  
r in g h ää lin g u  arendam ine on su u re s ti ta k is ta tu d . R u u 
m id on ä ä rm ise lt k itsa d  ja  nende ak u stilis i om adusi ei 
s a a  ta rv ilise l m ä ä ra l p a ra n d a d a  k a  üm bereh itam isega .

17 TÖÖD RR HELITÖÖDE-VÕISTLUSEL
R iigi R in g h ää lin g u  k o rra ld a tu d  te ise le  helitööde- 

võ istlusele  on es ita tu d  17 tööd. See on vähem , k u i oli 
m ullu, ku id  v a lik  p a is ta b  selle e e s t o levat p a rem  ja  
ü le ssea tu d  nõuetele  v as tav am . R R  sooviks võ is tlu se  
k o rra ld am ise l on n im e lt sa a d a  e e sk ä t t rah v ap ä ra se id  
a jav iite lise  iseloom uga helitöid, m ille jä re le  ta l  s a a te 
k a v a  tä itm ise l on  kõige suu rem  ta rv id u s.

V õistluse žü rii asub  lähem al a ja l sisse tu lnud  tööde 
läb ivaatam ise le , žü riisse  on k u tsu tu d  T a llin n a  k o n se r
va to o riu m i d ire k to r  prof. J . A a v i k ,  prof. A. L e m b a  
ja  prof. A. T  o p m  a  n. P ea le  selle k u u lu v ad  žü riisse  
R R  m u u s ik a ju h id  R. K  u  11 ja  F r , N i k o l a i ,  

„V Ä IK E SE  M U U S IK A L E K S IK O N I“ 
jä r g  ilm ub «„Raadio“ jä rg m ise s  num bris. K a  edaspidi 
ava ldam e leksikon i selle jä re le , k u id as ru u m  ja  jooksev 
m a te r ja l  lubab, e t a ja k ir i ko g u  aeg  kõigile luge ja te le  
p a k u k s  m idag i h u v itav a t.

L eksikon i esim eses osas on ju h tu n u d  e k s itav  t r ü k i
v iga, m ille palum e lah k es ti õ iendada. S õna ,a l t ‘ a ll esi
neva  ,k o n tro -a lt‘ asem el peab  n im e lt m uidug i olem a 
,k  o n  t  r  a  - a i  t ‘.

R IN G H Ä Ä L IN G U SA A T JA  V A A T E A K N A L
M itte  kõik  v anad  saa teseadeld ised  ei lähe rin g h ää - 

lingum uuseum i. In g lism aa l on le iu ta tu d  uus ta rv itam is- 
viis vanadele rin g h ää lin g u saa tja ile . C ard iffi esim ese ja  
vananenud  sa a t ja  on üü rinud  ü k s  ing lise  raad io ä ri ja  
ta rv ita b  väikest, a in u lt um bes ühe tonni ra s k u s t s a a t
ja t , m ida k e rg es ti sa a b  üleal p an n a  väheg i suurem ale 
v aa te ak n a le , v a a te a k n a  lööknum brina. F irm a  k in n i
tab , e t see rek laam  on v ä g a  hea, k u n a  v a a te a k n a le  a se 
ta tu d  vana  s a a t ja  om ab suure  tõm bejõu  ja  tõ s ta b  m öö
d u ja te  ostuhim u.

U U S S A A T JA  V A T IK A N IS
V a tik a n  saab  endale  v a rs ti  te ise  tu g ev a  lühila ine- 

s a a tja , m is h a k k a b  tö ö ta m a  m itm el la inep ikkusel, või
m aldades v a h en d itu t sidep idam ist kõig i m a a ilm a ja g u 
dega.
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I N K A D E  M U U S I K A
K ogu L õ una-A m eerika  m an d ri lä ä n e ra n n ik u t läb is

ta v a d  kõ rged  m äeahe likud : A ndid ehk  K ord iljeerid . Sel
les m ä g e s tik u s  a su s  k o rd  ühe suu re  riig i ts e n tru m , 
m ida  va litse sid  in k ad ; T ah u an tin su y u , n e lja  m a a ilm a 
k a a re  ke ise rriik . See r iik  u la tu s  ü le p ra e g u s te  E k u a- 
dori, B oliiv ia ja  P e ru u  m aa-a lade . S am u ti kuu lu s selle 
riig i p iiridesse  o sa  A rg en tiin a , T šiili j a  K olum bia m a a 
a ladest. Selle in k ad e  riig i h äv ita s id  h isp aan lased  ju b a  
400 a a s ta  e e s t ja  k a  H isp aan ia  h iig lak o lo n iaa lriik i a se n 
davad  isese isvad  vabariig id .

M ida team e  veel tä n a p ä e v  to lleaeg se is t rah v ak o m 
be is t j a  m u u s ik a s t?

Selle küsim use  v a s ta m is t  võ im aldab  m eile m itte  a i
n u lt a rkeo loog iliste  leidude uurim ine, va id  ind iaan lased  
ise, v a n a  in k a ra h v a  jä re ltu lijad , kes k a  tä n a p ä e v  sam u ti 
ku i to l a ja l e lu tsev ad  A ndides n in g  k an g ek ae lse lt h o ia 
v ad  k inn i om a v a n a d e s t h a r ju m u s is t j a  kom beist. Loo
d u slik u lt soodustab  sed a  m äg es tik k u d e  lig ip ää sm a
tu s , e r i ti  P e ru u s  ja  Boliivias.

V õim e ü te lda , e t veel tä n a p ä e v  on olem as rik k a lik  
A ndide rah v am u u sik a , m is on k asv an u d  k o k k u  kõ rg - 
m ä g e s tik u  h a lli m a a ilm a g a  n in g  se e tõ ttu  om ab tõsise  
ja  n u k ra  iseloom u. N ood ik iri oli v anadele  p e ru u las te le  
tu n d m a tu , ku id  om eti on m eloodiaid  a n tu d  edasi põ lvest 
põlve. E ra ld a tu d  A ndi-kü lades elab  in k ad e  m u u s ik a  
v õ lts im a tu lt edasi. L em m ik in stru m en d ik s oli j a  on in 
d iaan las te l v e rtik a a ln e  fioöt, m ille n im eks „q uena“ ja

K ak s  a n ta ra -m ä n g ija t .

m ille  m elankoolne k õ la  v iiside iseloom ule kõ ige  enam  
v as tab .

P a lju  lau le  on p ä r i t  inkade a ja s t. N eid  lau ldakse  
k e tš u a  keeles ja  nende sõnades ilm neb sa m a  k u rb  m ee
leolu k u i m eloodiaiski.

M u u s ik a riis tad e s t tu n d is  v a n a  in k ad e  m u u s ik a  k a h t 
p ea liik i: löök- ja  puhkpille . K eelpille õ p iti tu n d m a  alles 
h is p a a n la s te s t v a llu ta ja il t.

T ä h ts a  k o h a  om asid  instrum end id , m is te k ita s id  
heli ra p u ta m ise  teel. N eid v a lm is ta ti  p u u v iljak o o rte s t, 
p uust, m e ta llis t, n a h a s t  ja  sav ist. Oli põ llu tööriistu , 
m illele seesugused  in s tru m en d id  kü lge  pand i ja  m is siis 
töö  ju u re s  helisesid, e t tõ s ta  laulvate, töö lis te  tööindu.

K roon ikud  ju tu s ta v a d  m in g is t su u re s t tru m m ist, 
m ille n im eks oli „ h a n c a r“, ku id  v ä ljak aev am is te l pole

neid  le itud . N eid p id i olem a k a  in im n ah ast, n im elt 
s u rm a tu d  v aen la s te  n ah as t. V äikesi tru m m e  on le itud  
k o rduva lt. N eid  n im e ta ti „ tin y a “. L ööm iseks ta r v i ta t i  
nööri, m ille o tsa s  sõlm ed.

Oli ju b a  ju t tu  v e r tik a a lse s t flöödist, quenast, m ida  
v a lm is ta ti  k õ r ja s t  või luus t. P ea le  selle oli inkadel 
veel „ a n ta r a “, m ille v a lm is tam ism a te r ja lik s  oli p illiroog

T inya-löö ja . Jo o n is ta tu d  M ochicast (P e ru u s) le itud  
k e ra a m ik a  järe le .

või te r ra k o t ta .  —  S õ ja lis tek s  o ts ta rv e te k s  ta r v i ta t i  
tro m p ee ti, m id a  n im e ta ti „ p u tu tu “. P ik k ad e  to ru d eg a  
trom peed id  olid te h tu d  sa v is t või m e ta llis t, v anem ad  
tüüb id  a g a  s u u r te s t  m eriteo -k a rp id es t. N ag u  m u ja l, on 
siing i in s tru m en tid e  a lg k u ju k s  olnud selle m a te r ja li  
ku ju , m ille st neid  v a lm is ta ti.

E rilin e  in k ad e  m u u s ik a  on e ra n d itu lt m eloodiline 
eg a  v a ja  h a rm o o n ilis t saad e t. See m u u s ik a  on k e rg e s ti 
jä l je n d a ta v  k a  p raeg u s te l in s trum en tide l.

V an a-P eru u  m u u s ik a  k õ rva l tu n ta k se  veel m es tiits i 
või seg a tu d  in k am u u sik a t, m is' k a h tle m a ta  on esim esest 
arenenud . Selle a lged  u la tu v ad  ta g a s i  k o lon iaa laega  
ja  selles ilm neb tu g ev  h isp a a n ia  m õju . S eg a tu d  inka- 
m ui’s ik a  om ab tä n a p ä e v  su u re  tä h tsu se , k u n a  see m oo
d u s tab  en d as t olulise osa  p raeg u ses  lõun a -am eerik a  
rah v am u u sik a s . L in n ad est on v a n a  in k am u u sik a  tõ r 
ju tu d  ^välja, ku id  liik lem isk esk u s te s t eem al, K õrg- 
A ndide v a ik se te s  o rgudes, kõ lavad  ta h u a n tin su y u  ig i
v an ad  m eloodiad edasi, e t rõ õ m u stad a  in d iaan las te  
hingi.

TOIMETUSELE SAADETUD KIRJANDUS
V alim ik  m uusika-oskussõnu . E es ti A kadeem ilise 

■Helikunsti Seltsi vä ljaan n e  nr. 3, T allinnas 1936, 16 lk. 
(24— 16).

E e s ti m uusika; term ino loog ias seni va litsenud  eba
k ind la  o lu k o rra  no rm eerim iseks E. A. H. S. m u u s ik a tea 
duslik  sektsioon, rakendanud! tööle m uusikuid , keele
tead lasi j a  pedagooge kü sim u ste  se lg itam iseks, on töö 
tu lem usena andnud  v ä lja  m a in itud  valim iku  E es ti m uu- 
sika-o skussõnu  —  p ra k tilise  oskuskeele  juhi, m ille 
jä re le  on am m u g i tu n tu d  tu n g iv a t v a jad u s t.

Sõnastik , m is on trü k itu d  k u ltu u rk a p ita li toetusel, 
on ta rv llik u k a  k ä s ira a m a tu k s  m uusikaasu tusile , kooli
dele, kon tsertbü roodele , a jak irjanduse le , iga le  m u u sik a
õpeta ja le , õpilasele, heliloojale, k ir ja s ta ja te le  ja  k u ltu u r- 
tegelasele.
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v s i : • •| a p r e s s i| a
J o h n  G a l

II.
K ui t a  a s tu s  om a k o rte r i vä ik esse  salongi, v a lm is

ta s  t a  na ine  p a ra ja s t i  teed. T a  oli väheldane, ilu sa  k a s 
v u g a  ja  t a  veidi lam ed ast p u u d erd a tu d  näost, m illel ei 
puudunud om a võlu, v a a ta s id  G ran te rile  o ts a  p ru u n id  
silm ad  —  slaav i p ärito lu , p oo la ta r. G ran te r il polnud v ii
m asel a ja l enam  v iisiks u sa ld ad a  ta lle  om a sü g av am aid  
m õ tte id  ja  om a teoviisi m otiive; O lga oli te m a s  ju b a  
am m u h äv itan u d  kõ ik  kah tlu sed , e t t a  on te m a s t m o
ra a ls e lt üle. See naise  ü leo lu tunne ei m eeldinud ta lle  
põrm ugi, —  sageli tu n d u s see ta lle  v ä g a g i p iin likuna, — 
en t ik k a  ja  ik k a  jä lle  and is see end ta lle  tu n d a . J u s t  
to lle  vä ljap ressim isloo  ju u res  oli see k ah ek o rd se lt p iin 
lik, se s t on e riti ebam eeldiv sa a d a  k u k u ta tu d  p je d e s ta a 
lilt, k u s ei soov itag i nii v ä g a  is tuda . '

S u u ren a  ja  m assiiv sena  lask u s t a  lak ee ritu d  m u s ta  
p a d ja g a  toolile, kõneles sellest, ku idas puulehed  on ju b a  
süg isvärv ides, v aa tle s  O lga p ilku  ja  n a e ra tu s t , tund is, 
e t  naisele  ei jä än u d  te m a  ra h u tu s  täh e le  pan em a ta .

„K as oled m õte lnud  k u n ag i sellest, ku id as te ised  
in im esed e la v a d ? “ küsis t a  ja  k õ lis ta s  tee lu sikaga . 

„M illised inim esed, C h a r le s ? “
„Oo, m itte  meie se ltskonnast. T ikum üü ta jad , m õis

ta d  sa, lillenaised, — lüh idalt inim esed, kes e lu tsevad 
k itsa is  oludes.“

„M illine m õte ? M itte, e t m a te a k s .“
V õiks t a  om eti ta lle  ju tu s ta d a  to lle s t u sk u m a tu s t 

vahe juh tum ist, jäädes edasi om a p jedestaalile!
„L eian  selle o levat v äg a  huv itava , m õistad  sa, see

ju u res  võib n ä h a  kum m alisem aid  k u ris tik k e .“
N aise n a e ra tu s  naia v a s ta v a t: „Noh, m inu h inge

ku ris tik esse  ei tu n g i see p ilk  küll ku n ag i.“ J a  see oli 
ka  õige. E h t slaav lanna, kelle silm is on soe läige, n äo 
n ah k  tõm m u, puuderdatud , n äg u  ilus, veidi lam e. M õis
ta tu s  — tõepoolest, läbi ja  läb i m õ ista tu s. Sügav  vesi 
voolab tem a p jed es taa li üm ber n ag u  —  n ag u  N iiluse 
vood. L ih tsa lt n a e ru v ä ä rn e !

„Olen sageli küsinud  en d a lt,“ lausus G ran te r , „kui
das m a tunneksin , kui laostuksin  tä ie lik u lt.“

„Sina ? V õim ata, C harles, s a  oled liig  m assiivne, 
liig  üleolev, m u arm as. E nne ku i sa õieti teaksidk i, k u i
das see võib olla, seisaksid  sa  ju b a  ts iv iiln im istu s.“ G ran 
te r  tõ s ta tu s  lak ee ritu d  too lilt j a  k õ lis ta s  m ünte . Sel h e t
kel liikus rid a  ü lielavaid p ilte  n ag u  film ilin t tem a vaim u
silm a eest m ööda: k ah v a tu h a ll jõgi pä ikesepa is te l, kelm , 
kes kõne tas ted a  kogelevate  sõnadega, n äg u  sünge, m oo
n u ta tu d ; ko llanahkne im ik ja  varg n e  p ilk  m u s tlan n a  
tum ed a is t silm ist; politsei p ro toko ll ja  tem a  ise k aeb a
jana , ku i ta  laseb seadusem õõga tä ie  hooga vihiseda 
m õlem ale süüdlasele. T a  a lg as vah en d itu lt:

„T äna  pära ,s tlõuna t püüdis keegi T ham es’i ka il 
m inu lt ra h a  v ä lja  p ressida .“

N aine  vaikis. G ra n te r pöördus ä r r i ta tu l t  ü m ber ja  
m ärk as, e t O lga hoiab  k äs i kõrvade ees.

„L ak k a  om eti kord  m ün te  k õ lis ta m a s t!“
P a g a n a  p ih ta , O lga polnud kuu lanudk i teda.

s w o r t  h y.
Lõpp.

„E lasin  läb i seik luse,“ a lg as  ta  uuesti. „Sa ju  tu n 
ned to d a  lilleneidu T ite  S tree ti n u r g a l t? “

„A h jah , toda  edevat m u s tla n n a t.“
„H m ! Ü hel päeval o stsin  ta l t  lilli ja  see juures ju tu s 

ta s  ta  m ulle n ii liig u tav a  loo, e t m a läk s in  h iljem  tem a  
juurde  koju. T ah tsin  vaid  näha , k a s  ta  kõneles tõ tt. E n t 
kõik  näis o levat õige ja  m a  k ink isin  ta lle  veidi raha , 
m õistad  sa. Siis tu rg a ta s  m ul m õte : V aa ta  om eti ko rd  
järele , m ida ta  ”teeb  rah ag a . J a  n ii k ü la s ta s in  m a teda  
veel te ine  kord, m õistad  sa .“

P eaaeg u  ra iu v  „Ah, C harle s !“ sundis ted a  k iire sti 
ja tk a m a .

„ J a  —  k u ju tle  om eti! —  tä n a  h iilib  m ulle T ham es’i 
ka il keegi lu r ju s  jä re le  ja  püüab  m u lt v ä lja  p ressida  
küm m e n a e la !“

V eider h ä ä l —  G ra n te r  pöördus k iire s ti üm ber. T a  
na ine  lam as se liliva junu lt padjuJ ja  v ään le s  n a e ru 
kram pides.

N üüd  oli G ran te rile  selge: ju s t  seda  t a  oli k a r t 
nud. E t  na ine  n ae rab  t a  vä lja , jah , n a e ra b  v ä lja , e t 
t a  on k u k k u n u d  a lla  om a p jed es taa lilt!  Jah , ju s t  seda  
t a  oli k a r tn u d  —  m itte  k a h tlu s tu s t  te m a  tru u d u ses. 
K u idag i t a  tu n d is  end sü sk i su u ren a  ja  tu g e v a n a  sel
leks, e t sa a d a  v ä lja  naerdud . S elleks oli t a  tõepoo
le s t liig  suur. Loodus oli tõm m anud  p iirid , m illest
te ise l pool naised  om a m e h i --------!

„M a ei m õista , ku idas võib n a e rd a  se llis te  a sjad e  
ü le !“ lau su s  G ra n te r  jä ise lt. „K as leidub k o led am at 
ro im a, k u i on v ä lja p re s s im in e ? !“

T a  na ine  oli lak an u d  n a e rm a s t; k a k s  p is a ra t  voo
lasid  t a  p a lg e ilt a lla.

,,K as sa  andsid  ta lle  r a h a ? “ küsis t a  poolläm bunud 
hääle l.

„M uidugi m itte .“
„M illega t a  ä h v a rd a s ? “
„Sellega, e t t a  te a ta b  su lle  se llest loost.“
„M ulle? M id a ? “
„O m a a la tu t  a rv a m u s t m inu  sü ü tu te  k ü lask ä ik u d e  

k o h ta .“
P isa ra d  olid jä tn u d  jä lg i O lga p u u d erd a tu d  palgeile. 

„T al ei olnud m uidugi aim ugi, e t  s a  v a a ta d  sellele n ii 
l ih ts a lt ,“ lisan d as G ra n te r  tig ed a lt.

N aine  pü h k is  silm i j a  te m a  üm b er hõ ljus k e rg e t 
lõhna.

„Sulle oleks ehk  te inud  enam  n a lja ,“ tä h e n d a s  m ees, 
„ku i asi o leks lä inud  nii k au g e le !“

„A g a  C harles, m is su l päh e  tu leb! A g a  kes teab , 
v a h e s t ehk  on selles siisk i t õ t t ? “

G ra n te r  v a a ta s  ta lle  k õ ik u m a tu lt silm a.
„K ah ju k s p ean  v a lm is ta m a  sulle p e ttu m u se  —  sel

les pole k ü b e tk i tõ t t .“
T a  näg i, ku idas n a in e  p is ikese  ta s k u rä tik u g a  k a t t is  

huu led  ja  lah k u s  k iire s ti to a s t.
S iis a s tu s  t a  om a tö ö tu p p a  ja  is tu s  k a m in a  e tte , 

k u s põles tu li. T ähendab , O lga leidis te m a  a b ie lu tru u 
duse o leva t v e id ra ?  J a  ta l  tu r g a ta s  m õ te : „K ui na ine
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võib v a a d a ta  om a m ehe tru u d u se le  k u i veidrusele , k u i
d as  —  k u id as  on siis lugu  te m a  enda tru u d u s e g a ? “ 
V as tik  k ah tlu s! A la tu ! Tõepoolest, too  k e lm  ta h t is  
m ü rg ita d a  G ran te r i u sk u s  inim soosse, sundis m õ tlem a 
a in u lt m adala ile , a la tu ile  m otiiv idele! K ir ik u to rn is t 
k o sts id  kellalöögid. K ell on ju b a  kuus! See lu r ju s  oo tab  
te d a  v is tis ti  ju b a  T h am es’! kail, e t v a s tu  v õ tta  küm m e 
naela . G ra n te r  tõ s ta tu s . T em a kohus on m in n a  s inna  
ja  to im e tad a  m ees po litsei k ä tte .

„ E i!“ m õtles t a  v ihase lt. ,,T u lgu  t a  siia! See m eel
d iks m ulle väg a . K ü llap  m a  n ä ita n  ta l le !“

E n t k o r ra g a  h a k k a s  ta l  häb i. N ag u  enam us su u ri 
tu g ev a id  m ehi, ei ta rv ita n u d  t a  k u n ag i väg ivalda . K ogu 
om a e luaeg  polnud t a  veel ked ag i löönud, polnud iia lg i 
leidnud se lleks ju h u s t —  isegi m itte  koolis. T a  a s tu s  
a k n a  juu rde . H äm aru se s  n ä g i t a  k a i k äsipu id  läbi 
puude ja  vähe  h iljem  k a  to d a  m ees t n ä lja se  hund ina  
h iiliv a t s iia  j a  sinna. G ra n te r  se isis  oo tevalm ilt, jä l 
g is  te d a  ja  k õ lis ta s  ra h a  — p ilk av a lt, n ä rv ilise lt, ä r r i 
ta tu lt ,  ä ä rm ise s  pinevuses. M is teeb  see n u r ja tu  n ü ü d ?  
K as t a  ju lg eb  tu lla  su u rd e  m a jad ep lo k k i ? J a  k a s  
ei hiili sea l k u sk i k a  too  tü d ru k , tü d ru k  k o llanahkse  
im ik u g a ?  T a  n äg i m ehe kogu  lähem ale  h iiliv a t ja  
k a d u v a t m a jad e  v a rju . Sel põneval silm ap ilgu l reb e 
n es G ran te r i p ü k sita sk u , p a a r  m ü n ti lan g es  kõ linal 
p õ ran d a le  ja  v eeres eem ale. 'T a  o ts is  p a ra ja s t i  v ii
m a s t rah a , k u i t a  kuu lis  u k sek e lla  h e lin a t —  iialg i 
po leks t a  uskunud , e t too  lu r ju s  tu leb  tõepoo lest te m a  
m a jja !  T a  a ja s  enda jä r s k u  p ü s ti j a  a s tu s  esikusse. 
M u sta  töö  m a ja s  te g i kogu  m ajad ep lo k i üh ine  te e n ija s 
kond, se e p ä ra s t polnud k o rte r is  peale  te m a  ja  t a  na ise  
ü h tk i in im est. K ell helises te is t  k o rd a  j a  O lga tu li 
u s t  avam a.

„See on m u  sõber ka ilt, kes teeb  sulle n iip a lju  
n a lja . T a h a k s in  m eeleldi, e t  s a  õpiksid  te d a  tu n d m a ,“ 
ü tle s  G ra n te r  tig ed a lt. N aise  näol ilm nes p ilkav  n a e 
ra tu s  ja  G ra n te r  av as  k o rte riu k se .

Ja h . Seal se isis  too in im ene! E lek triv a lg u se s  ja  
m u g a v a lt s isu s ta tu d  üm bruses p a is tis  t a  veel enam  
p ä tin a . K in d las ti võ llanägu . E n t  ü h tla s i kõneles ä ä r 
m ine v ile tsu s te m a  k a tk is e is t k in g is t, k õ h e tu s t, rä b a 
la is  kog u st, v iltu  k is tud , tõ m b lev as t n ä o s t —  a in u lt 
p ilk  silm is oli h ä d a o h tlik u lt h im ur.

„A stu g e  läh em ale !“ ü tle s  G ran te r. „Teie ta h a te  ju  
k ü la s ta d a  m u  n a i s t ? “

M ees p õ rk as  tag a s i.
,,Ei, seda  m a  ei ta h a ,“ üm ises ta , „ a in u lt k u i te ie  

su n n ite  m ind  seda  tegem a. O tsige m ulle  v iis naela , 
sir, j a  ima ei tu le  te ile  enam  iia lg i r i s t i  teele  e tte . M a 
ei k ü lv a  m eeleldi r a h u tu s t  m ehe ja  na ise  vahele .“

„A stu g e  om eti lähem ale ,“ k o rd as  G ran te r, „m u 
na ine  oo tab  te id .“

M ees se isa tu s , lim psas k a h v a tu  kee lega  üle sam a  
k a h v a tu  ü lem ise huule, n ag u  o ts ik s  t a  v ä lja p ä ä su  k im 
b a tu se s t.

„ ü tle n  te ile  veel k o rd ,“ se le ta s  t a  k o rra g a , „ku i m a  
a s tu n  tu p p a , k a h e tse te  te  seda  h iljem  —  ü sn a  k in d 
la s t i ! “

„K ahetsen , k u i te ie  ei a s tu  tu p p a . O lete ü lihuv i
ta v  tüüp , läb i ja  läb i lihv itud  ke lm .“

„See on õige. A g a  kes on te in u d  m u  se lle k s? “ 
hüüd is võõras. „Ü telge m ulle, k e s ? “

„N ii süs, k a s  a s tu te  tu p p a  või m i t t e ? “
„ Ja h .“
V õõras a s tu s  sisse. G ra n te r  su lges u k se  t a  jä re l. 

T a l oli tundm us, n ag u  la sek s t a  m ao või hu llu  k o e ra  
om a k o rte risse , e n t O lga n a e r  helises ik k a  veel t a  k õ r 
vus, nii e t t a  oo tas nüüd  m id ag i uu t.

„Palun , a in a  ed asi!“ hüüd is t a  ja  av as salong i ukse. 
M ees h iilis sisse. P im e s ta tu d  tu g e v a s t va lgusest, 

p ilg u ta s  t a  silm i.
G ra n te r  a s tu s  om a naise  poole, kes seisis k am in a

ees<
„Sel gen tlem an il, n ag u  m ulle  näib, on sulle m idag i 

v ä g a  tä h t s a t  ü te ld a .“
N aise  näo ilm e p u u d u ta s  te d a  k u idag i o o ta m a tu lt —■ 

k a s  t a  polnud m itte  ehm unud?  N ing  eb a tava line  eb a 
m ugavus, m id a  t a  luges m õlem a näo lt, tõ i ta l le  te a 
ta v a  rahu ldustunde .

„N oh,“ täh en d a s  t a  iroonüiselt, „v ah est ehk  m eel
dib te ile  enam , k u i m a  ei k u u le !“ T a  a s tu s  u k se  juurde, 
to e tu s  selle n a ja le  ja  hoidis nüüd  om akord  k õ rv u  kinni. 
Seal n äg i ta , ku id as võõ ras h e itis  ta lle  v a rg s i p ilgu  
ja  a s tu s  t a  naisele  lähem ale. M ehe huu led  liikusid  k ii
re lt, n a ise  om ad v asta sid . ,,P a g a n a  p ih ta , m ik s ho ian  
m a  õ ieti om a k õ rv u  k in n i? “ k üsis t a  en d a lt ja  la n g e ta s  
käed . Sel h e tk e l pöördus m ees te m a  poole ja  lau su s: 

„L ähen  nüüd, sir. V äike ek s itu s  —  k ahe tsen , e t 
tü lita s in  te id .“

G ran te r i na ine  oli pöördunud  jä lle  tu le  poole; veidi 
seg asen a  av as  G ra n te r  ukse. K ui m ees ta h t is  m ööduda 
te m a s t, h a a ra s  G ra n te r  t a  k ä s iv a rre , tõm bas t a  om a 
tö ö tuppa , su lges ukse, p is tis  võ tm e ta sk u sse  ja  hüüd is: 

„N üüd  oled s a  m u l k äes  —  sin a  n u r ja tu !“
M ees k a tk ise is  k ingades tag an e s . ,,Ä rge pu u d u 

ta g e  m ind, sir! M ul on n u g a !“
„M ina p eak sin  sind  p u u d u ta m a ?  E i tu le  m õ tte s 

segi. A n n an  su  po litse i k ä t te .“
M ehe p ilk  eksles to a s  üm ber, o tsides n ä h ta v a s ti 

v ä ljap ääsu , ja  p ea tu s  siis põlevail tu k k id e l kam inas.
,,Mis täh en d a b  .teile küm m e n a e la ? “ hüüd is  ta . 

,,Teie ei m ä rk a g i seda .“
G ra n te r  naeris .
„V äljap ressim ine  on a la tu im  roim , m id a  in im ene 

võib k o rd a  sa a ta . K as sa  ei ta ip a  seda  ik k a  veel, a u s 
ta tu d  sõ b e r? “ J a  t a  a s tu s  te lefon i poole.

Ä hvardav , n ä ljan e  p ilk  tu m e d a is t s ilm ist libises 
p e a tu m a tu lt ü les ja  a lla  m ehe kogul, kes seisis soola- 
sam b an a  t a  ees.

„E i, ei, h ä r r a  —  ä rg e  teh k e  m ulle sed a !“ hüüdis 
t a  k o r ra g a  p eaaeg u  sü d an tlõ h es tav a lt.

M iski leevendas G ra n te r it —  oli see p ilk  n o is t s il
m is t või h ää le k õ la?

„K ui m a  a g a  jä ta n  selle te g e m a ta ,“ se le ta s  t a  a eg 
lase lt, „p ressid  sa  esim eselt v a s tu tu lija lt , k es ju h tu b  
,su lle  tee le  e tte , jä lle  ra h a . S a  oled sa m a  h äd ao h tlik  
k u i r ä s t ik .“

M ehe huuled  värisesid ; t a  k a t t is  nad  k ä e g a  ja  la u 
sus sum bunud  h ää le l:

,,01en in im ene n ag u  te ieg i. A inu lt selle vahega, e t 
olen tä ie s ti  lao s tu n u d  — a in u lt selles seisab  vahe. V aa
dak e  m ulle  o ts a !“

G ra n te r i p ilk  p e a tu s  m ehe v äriseva l käel.
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„ Ig a tah es , e n t sellised inim esed n ag u  s in a  p u ru s 
ta v a d  u su  in im konnasse ,“ hüüd is t a  ägedalt.

„K uulake  om eti, s ir  —  k a tsu g e  k o rd k i e lada  se l
lis t elu n ag u  m ina, proovige vaid! Issan d  Ju m a l ta e 
vas! K a tsu g e  om eti k o rdk i nii elada, n a g u  m a  elan  
ju b a  k u u s kuud  —  paludes ja  k e r ja te s  tööd, joostes 
ja la d  v e risek s!“ T a  ohkas ra sk e lt. „P ealeg i ku i m a  
tä i ts in  sõ jas  om a kohu t. M illine elu see on? V ilets, 
iseg i k oera le  liig  v ilets, k õ n e lem ata  veel in im olendist. 
J a  k u i m a  siis näen  se llist su u r t, tu g e v a t m ees t n ag u  
te ie  —  oo Ju m a l h a la s ta  —  kes võib sü ü a  kõhu  tä is  ja  
ke lle l on kõik, m ida  t a  va jab , saab  see m ulle o tse 
k iu sa tu sek s  —  ja  n ii see tu leb k i.“

„Ei, ei,“ v a s ta s  G ra n te r tig ed a lt, „ sa  ei p ääse  m u 
k äest. See ei olnud lih tne  juhus. See oli h ä s t i  läbi 
k aa lu tu d  —  ja  kokku  m äng itud . R a h a  v ä ljap ressim ine  
on a la tu , kü lm avere line  kelm us. Teile ei lähe  põrm ugi 
ko rda, kelle te  p ü ü a te  om a õnge ja  k as  h ä v ita te  tem as  
usu  te is te sse  või m itte .“ J a  t a  p an i k äe  kuu ldetoru le . 

M ees tõm bus küüru .
,,ü k s  silm apilk , sir! In im ene v a jab  om eti m idag i 

kõhu tä itm isek s , se lga  panem iseks. E i või ju  e lada  
õ h u st ega  jo o s ta  a la s ti r in g i.“

G ra n te r  seisis liik u m atu lt. L äbi m u g av a  to a  kõ las 
jä lle  m ehe hääl.

„H a la s tag e  om eti, sir! H a la s ta g e  om eti! M ida 
te a te  te ie  sellest, m illised  k iu sa tu sed  v a ritsev a d  m eie- 
tao lis i?  Ä rge  k ih u tag e  om eti po litseid  m ulle kaela . M a 
ei tee  seda  iia lg i enam , m inu  sõna! A idake m ind  —  m u 
elu on kaalu l. L aske  m ind m inna, s i r !“

G ra n te r  jä i li ik u m a tu k s  n ag u  t a  m u g av a  k o rte r i 
seinad  j a  p idas ra s k e t v õ itlu s t endaga, m itte  sedavõrd  
v õ itlu s t k a a s tu n d e  ja  kohusetunde v ah e l k u i m e ts ik u  
k ä tte m a k su h im u  ja  k a r tu se  vahel, k a s u ta d a  jõ u k a  
võim u to lle v ile tsu sehunn iku  vastu .

„L aske  m ul om eti m inna, s i r !“ p a lu s  jä lle  käh isev  
hääl. „K as te il pole sü d a n t r in n u s ? “

G ra n te r  la n g e ta s  ku u ld e to ru  ja  avas ukse.
„O lgu, võ ite  m in n a .“
M ees lä b is ta s  r u t tu  toa.
„ Issan d ,“ hüüd is ta , „m ul on õnne! J a  m is puu tu b  

a rm u lisse  p rouasse  ■—■ v õ tan  kõ ik  ta g a s i. M a pole te d a  
iia lg i k e llegag i koos näinud . See oli p u h a  v ä lja  m õ te l
dud .“

T a  oli läb is tan u d  esiku ja  vä ljunud , enne k u i G ran 
te r  sa i sõnag i lausuda. T a  sam m ude lohin  jä i jä r je s t  
va ik sem aks. „ J a  m is puudub  a rm u lisse  p rouasse  —  
v õ tan  kõ ik  ta g a s i. M a pole te d a  iialgi, k e lleg ag i koos 
näinud . See oli p u h a  v ä lja  m õte ldud .“ A rm u line  J u 
m al! K u n a  to l lu rju se l polnud õnne tem ag a , püüdis 
t a  ra h a  v ä lja  p ress id a  te m a  na ise lt, n a ise lt, k e s  oli 
n ae rn u d  om a m ehe tru u d u se  üle, kes oli n ii ehm unud 
näoga! „P u h a  v ä lja  m õ te ldud !“ K o rra g a  k e rk is  G ran- 
te r i  e tte  O lga n äg u  —  k u i ehm unud oli see p u u d rik o rra  
a ll, selle m ask i ta g a . J a  sellisel ke lm il oli t a  lask n u d  
m inna! N aise  ehm unud n ä g u ! . . .  See oligi sü s  te m a  
n ae ru  põhjus! . . .  R a h a  väljap ressim ine . —  M is võis 
veel enam  m ü rg ita d a  i n i m e s t ? . . .  T em a n a in e ! . . .  
A g a . . .  ? M is p id i t a  nüüd  teg em a  ? . .  . N üüd, k u s ta , 
eesel, oli la sk n u d  jo o s ta  m ehel, k e s . . .

L u g e j a  k ü s i b
'Liugeja A. M. K u ressaa rest. 1) „R aad ios“ n r. 212 k ir 

je ld a tu d  4-lam bilises p ä ta re i-v a s tu v õ tja s  on võim alik  k a 
su tad a  raudsüdam ikpoole. N ende k o n struk ts ioon i ja  lige
m ad  andm ed võite leida „R aad io st“ nr. 238—241. M ähise- 
n a  1, 2 Teie skeem is tu leb  v õ tta  m äh is Ls (skeem  ,,R a a 
dios“ n r. 238), m äh isena  1, 3 — m ähis L 4. M ähised L 9, L i 
ja  L 3 jä ä v a d  ä ra  ja  an ten n  s id es ta tak se  ü le  m ah tuvuse  
C l n ag u  ennegi.

D rosslina KD tuleb  v õ tta  drossel K p.; m äh isena  3,4
— m ähis L 5, m äh isena  1,4 —  m äh is L 7 ; tagassidem äh is  
2—5 jaguneb  kaheks — Le ja  Lg. Ü hendatakse  nii kui 
n ä id a tu d  skeem is „R aad ios“ n r. 238.

2) M ain itud  v a s tu v õ tja  ristm ähispoole  võib ju h u sli
k u lt leiduda veel ,,R aadio-K ooperatiiv is“ (Tallinn, 
S. K a rja  9).

3) M ainitud  v a s tu v õ tja  („R aadio“ n r. 212) m on taaž- 
p laan  on saad a  a ja k ir i „R aadio“ ta litu sest.

4) „M arconi“ lõpp-pentoodile P T  2 sobib v a lju h ää l
d a ja  im pedan ts iga  9.000— 12.000 (125 V —  150 V
anood- ja  varivõ rep inge  puhu l).

5) Sobiv 20 cm  p erm an en t-d ü n aam ilin e  v a lju h ä ä l
d a ja  m aksab  ca. 35 kr.

6 ) L õppastm es võib, ta rv ita d a  k a  lam pi K L4. T a  on 
ökonoom ne ja  suure  tund likkusega. S uu rem a väljum is- 
võim suse saav u tam isek s tu leks a g a  ee listada  K L 2.

„A bonent 25“. 1) Teie k irje ldusest, m ille jä re le  Teie 
päevane v a s tu v õ tt on hea, õh tune  a g a  m oonutatud , võib 
jä re ld ad a  k a h t võim alust:

a) Teie lõpplam p k o o rm atak se  õh tu l üle. P äev a l pole 
see võim alik, k u n a  v ä lja tugevused  koha peal on nõ rgad ;

b) Teie v a s tu v õ tja s  on kalduvusi m etsikuks võnkum i
seks. N eed m etsikud  võnkum ised pole tä ie s ti  v ä lja a ren e 
nud, vaid  esinevad tu g ev am ate  signaalide puhul, täh . õh
tul. Sel juhu l on k a  v a s tu v õ tt m oonutatud .

Teie poolt ligi lisa tud  skeem is on jä rg m ised  puudu
sed: a) kogu v astu v õ tu sü steem  on m aan d a m a ta ; selleks 
tu leb  m ähise L i skeem il n ä id a tu d  alum ine o ts  ühendada 
m aaga , b) K ü tte ju h tm ed  on valesti poolitud. Sinna, kus 
Teie skeem il on m ärg itu d  ,, +  K “ tu leb  teg e lik u lt „ —  K “ 
ja  „ —  A “ ja  „ +  K “ a s tu b  nende asem ele. E elp ingepata- 
re i „ +  “ ühen d a tak se  k a  enne „ — K “ külge, c) /
R  (2 m eg.) on soovitav  pan n a  k ü tte  m iinusjuh tr“^̂  külge. 
S am u ti võiks k a tsu d a  selle asem el ta rv ita d a  ta k is tu s t  
1 megoom . d) L am bi V anoodi ja  (k ü tte )  ju h tm e
vahele on soovitav  a se tad a  p lokk  500 cm. (0,005 M F ). 
e) L am p A  425 ku i takistus-kõvenduslamTr» ei sobi sellele
k o h a le , k u n a  jä r g ib  transform aatorsides^^^^s. Sobiks la m p
B 424, A  415 või A  409. E e lis ta ta v  B -=¿24. f) T ransfo r-. 
m a a to r  Tr. 1 on lüg  suure ülekande.®^- Sobiks ü lekanne 
1 : 3. Ü ldse sellele kohale sobiks p arem i
ni. Sel juhu l saak s ite  lam b ina  V'';v a su ta d a  A  425 edasi, 
g ) L am bina  V i ei sobi B 438, kun' i  »ee on tak istus-võ i- 
m endajalam p, jä rg ib  a g a  tegeliku l tran sf.-s ides tu s. So
biks B 424. h) L am bi V i anoodi j f  m iinusjuh tm e vahele 
tu lek s a se tad a  p lokk 500— 1000 c i,, (M M F). i) T ransfo r- 
m a a to r  T r. 2 on liig  su u re  ü lekä  Sobib v aheko rd
1 : 3 . j)  L õpplam bi anoodi ja  mi, ‘‘u sju h tm e  vahel võiks 
k a tsu d a  p lokki 1000— 2000 cm. r-, M M F).

2) T elefunken  ei v a lm is ta  lai'": '• V alm ista takse
kü ll K F  4; selle anoodvool on  ̂ ^0 V ju u re s  ja
2,6 m A  135 V juures. K ü te  —  '65 A. KC 3 — anood
vool 3 m A  135 V juures, k ü te  KDD 1 —  anood
vool s ig n aa lita  võre puhul ca. 2 m A  135 V juures,
k ü te  ca. 0,22 A. KC 1 k o h ta  puud^^vad m eil andm ed.

3) T avaliste  anoodpata re ide  n^ah tu y u s on ca. 1,5 am - 
pertund i. E rilis te l p a ta re id e l võib tõ u s ta  k un i 2,5 a.-t.

4) V abav õ n k e-v a lju h ää ld a ja t k a su ta d a  k a  kui
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öh pen tood-lõppaste . 4 ja la g a  pen tood  on vananenud  
tüüp .

5) A lla  350X 350 m m  ei ole soovitav  k a s t i  m õõtudega 
m inna. Üle selle võib k a su ta d a  iga suu rust. M ida suurem , 
seda pa rem  m õju.

6 ) A p araad i k a s ti  võib v a lm is tad a  m is tah e s  püüst. 
See on tä ie s ti is ik liku  m aitse  küsim us.

7) P h ilip s lam pide h in n ak irju  võib saad a  ig a s t neid  
m ü ü v as t ä ris t, sa m u ti k a  T elefunken i ja  M arconi omi.

8 ) 4-voldiste lõpplam pide seerias  m e ei te a  soovitada 
ü h tk i n ii väikese anoodvooluga lõpplam pi. E n t eelp inget 
suu rendades saak s ite  seda  te h a  ig a  tavalise  lõpplam biga.

L. T., T a rtu s . 1) E e lis tak s im e  söem ikrofoni. K on
densaa to r- ja  dünaam iline  m ikrofon  ei tu le  iseeh itam i- 
seks kõne alla.

2) T ööstuslikud  seaded k a su tav ad  n ii ü h t ku i te is t.
V ä lju m is tra fo  om adusi tu n d m a ta  on tag a jä rg e d e  

saav u tam in e  juhus.
„R aad io “ lu g e ja  T a rtu s . E e s ti  keeles on k o k k u 

v õ tv a  tö ö n a  k au g en äg em is t k ä s itlev a s  li te ra tu u r is  ilm u 
nud  K oern i „K au g en äg em in e“ („E la v a  T ead u se“ s a r 
jas , h ind  K r. 1.— ). S ak sak ee lses t l i te r a tu u r is t  võ iks 
n im e ta d a  H. G ü n th er’i „F e rn seh en  in  p ra k tisc h e n  V er- 
su ch en “ (F ra n k sc h e  V erlagshand lung , ilm ub k u u es v i
hus, n e is t sen in i ilm unud k a k s )  ja  M anfred  v. A rdenne 
„ F e ru se h -E m p fa n g “ (RM. 6,30). T ellida  saab  ig a  su u 
re m a  ra a m a tu k a u p lu se  kaudu.
( „ F e r ro c a r t“. T a h te s  „R aad io s“ nr. 198— 201 k irje l-

d a tu d  4-lam bilise v õ rk v a s tu v õ tja  poole a sen d ad a  rau d - 
südam ikpoolidega soovitam e te il nende andm ed v õ tta  
„R aad io s t“ n r. 238— 241 („K olm elam biline ra h v av as tu - 
v õ tja “ ). S ea lt le ia te  k a  ligem ad  andm ed k o n s tru k t
siooni k o h ta . T äp n e  k eerdudearv  oleneb soovitud  la ine- j . A 
p iirk o n n as t ja  p ö ö rd kondensaa to ri e le k tr ilis te s t suu rus- 
te s t. R ib a filtr i poolidena („R aad io s“ n r. 198 k irje ld a - 
tu d  skeem is p u n k tid  1, 2, 3) tu leb  v õ tta  ä 2 m ä h is t 
Li2 j a  ä  2 m ä h is t L,t. M ähised L i ja  L 3 jä ä v a d  ä ra . A n 
ten n  s id es ta tak se  n ag u  ennegi ploki kaudu . K .-s.-lam bi ja  
audioni vaheline võnkering  on soovitav  lü litad a  v a s ta v a lt 
skeem ile „R aad ios“ n r. 238.

A. B . 1) M ain itud  a ja k ir ja  ilm um ise k o h ta  ei saa  
m eie Teile m ingeid  te a te id  anda, kuna m eil pole tem as t 
m idagi teada .

2) Teie soovitud  eh itu sk irje lduse  ilm um ise k o h ta  pole 
m eil sam u ti m ingeid  andm eid.

3) Kolme la in ea lag a  p a ta re ia p a ra a tid e  eh itusk irje l- 
duses t on ilm unud  käeso leval a a s ta l „R ad io -A m ateu r“, 
ja a n u a r  — viie lam b iga  p a ta re isu p e r; ,j,R adio-A m ateur“
— m ärts , 3-lam biline aud ionvastuvõ tja . ,,R adio-A m a- 
te u r“ , ap rill —  4-lam biline oktoodsuper. „R adio-A m a
te u r“, m ai — 3-lam biline reflekssuper.

4) A m eerik a  perm an en t-d ü n aam ilis i T a llin n as m ü ü 
gil veel ei ole.

:|: =1: *

S issetu lnud  k irjad e  suu re  a rv u  tõ t tu  ilm uvad m õned 
v astu sed  jä rg n e v a s  „R aad io“ num bris.

R a a d io a p a ra a te  on  m ü ü g il kõ ik ja l, odavaid  a g a  — 
p idage  m eeles — a in u lt

„ R a a d i o k l i i n i k ’ u s “
Raekoja pfl. 13, Tallinn

O st, m üük , v ah e tu s , p a ra n d u s !
Is e e h ita ja ile  odavad  ü k sikosad .

R . E .  F .
Ainult meie Juures Harju 34-1 ostate, müüte, 
vahetate raadio-, fotoaparaate jne. kõige soodsamate 
tingimustega — võimaldatud ka järelmaks.

Tallinn, Harju 34-1. Telefon 461-33

„K ahetsen , k u i t e u K U  E E S T I R A A D IO Ü H IN G U  H Ä Ä U E K A N D JA  •  Ilm ub  kord  n äd a la s  •  T oim etuse 
ta v  tüüp , läb i ja  läb i PALiLINN, N a rv a  m nt. 27 •  T ellim ish ind : a a s ta s  4.50, 6 kuud  2.40, 3 kuud  1.20' ja  

„See on  õige. A 1  jjuu  0.40 k r. Tellim isi v õ tav ad  v a s tu  kõik  postiasu tu sed . /
hüüd is võõras. „Üte^ uk  E e s ti R aadioühing . T eg ev to im e ta ja : K a rl K esa. V a s tu ta v  to im e ta ja : L. O javeöki.

Eesti ühistrükikoda, Tallinnas 1936


